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MuRASZOMBATésViDÉKE
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ELŐFIZETÉSI ÁPs

. 8 kor., fél évre 4 kor., egyes szám 20 fillér.
Eini.zetési és hirdetési pénzek és reklamácziók : 

BALKÁN Yl ERNÓ címére Muraszombat küldendők.

Uj év.
Kezdődik ismét egy uj esztendő és 

i ,jl reméljük, hogy nem fog úgy vég- 
; :i, ahogyan kezdődik. A múlt újévkor
az hittük, hogy a véráztatta harczmezökön 
h u. árosán fel fog pezsdülni a terméke
nyít... áldásthozó élet, s most, amikor az 
enyészet sülyesztöjébe merül alá ez a vé
szekkel teli esztendő vele együtt temetjük 
el a hozzáfűzött békereményeket is. Nem 
hozta meg a békét. Nem hozta meg, mert 
az ellenség inkább elvérzik, semhogy meg
engedné, hogy a béke áldásait élvezzük.

De ha békereményeink nem teljesültek 
is, mégis be kell vallanunk, hogy elmúlt 
esztendő történelmünk legfenségesebbje, 
legragyogóbbja volt. Az ezerkilenczszázti- 
zenötödik és dicsőségét legelőbb, a most 
kezdő esztendő fogja fennen hirdetni. Mi
nő világraszóló harczi fordulatok, minő 
hatalmas győzelmek sorozatát öleli fel a 
most lezárult időszak krónikája I Egy évvel 
ezelőtt az akkor még épséges muszka 
henger látszólag feltartóztathatlanul rontott 
Európa belsejébe, letiprással fenyegetve 
országokat, embertömegeket, vagyont, al
kotást, mindent, ami útjába akadt. Német
ország északkeleti részéit, Qalicziát, sőt 
hazánk földjét is a muszka invázió réme
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pusztította, ember és fegyveranyagának 
számbeli fölénye féktelen orgiákat ült azon 
a földön, melyet az emberi ész és kéz 
évszázados békés munkája a virágzó kul- 
tára otthonává avatott: A muszka vanda
lizmus esztelen pusztitási és könyörtelen 
vérengzési dühének martalékai lettek alko
tásaink vitéz hadfiaink, csakúgy, mint bé
kés polgáraink, aggok, nők és gyermekek. 
Vigasztlannak látszott helyzetünk a múlt 
év kezdetén és mégsem vesztettük el bi
zalmunkat — reményteljesen néztünk az 
uj év elé.

S reményeinket az elmúlt esztendő 
fényesen beváltotta. Nem hozta ugyan a 
békét, de hozott annál ‘öbbet: a győzelem 
biztos tudatát.

Nagy áldozatainkért nagy jutalmat ka
punk. Szives-örömest fogadnók a békét. 
De minél tovább kényszerítenek bennünket 
ellenségeink, hogy földünket, hazánkat éle
tünket és igazunkat védjük, annal többet 
fognak fizetni a békéén. Ha ők kénysze
rítenek benünket háborúskodni, folytatni 
az immár czéltalan vérontást, mi meg 
kényszeríteni fogjuk őket a békekötésre. 
Csakhogy ennek a megállapításánál már 
csak nagyon kevés beleszólásuk lesz.

Még véres a harczmezö, még bibor- 
piros az égboltozat. De márt utat törnek

Kéziratok, levelek s egyéb szerkesztőségi közlemények 
a lap szerkesztőségébe küldendők.

Hirdetési dij: 3 hasábos petitsor egyszeri hirdetésnél 20 fül. 
többszöri hirdetésnél soronkint 12 fillér.

Nyilttér sora 50 fillér.

maguknak az igazság aranyos napsugarai 
— kezd derengeni. S hajnalhasadtakor 
ujjongva fogjuk dicsérni az egek Urát, 
hogy győzelemmel, diadallal, dicsőséggel 
koronázta gigászi viaskodásunkat, önfelál
dozó hősies küzdelmünket.

Uj év — uj élet uj boldogság hajna
lán örvendezve üdvözöljük egymást abban 
az édes reményben, hogy kevés vártatva 
véget ér a nagy dráma és zavartalanul 
visszatérhetünk üdvös kulturmunkánkhoz.

A sebesültek karácsonya.
A háborús időszak pusztító orkánjá

ban, vérzivataros menydörgő viharában 
kihajtott a szeretet, a kegyelet virága. 
Hiába dönt le a viharorkán tornyokat, 
erős várakat, emberi ideálokat, hiába ke
ményíti meg az emberi vadság az emberi 
szivet, a jótékony müvek és intézmények 
hatalmas támogatásában ráismerünk az 
agyongyötört, de egyre nemesebben dobogó 
emberi szívre. így karácsony felé az em
beriség szeretete. hálás megemlékezése 
odafordult azok felé, akik künn a fronton 
erős szívvel s rettenthetlen vitézséggel vé
dik a magyar határait s tartják az ellen
ségtől meghódított területet s ajándékaival 
halmozta el a hazátvédő hősöket. De

TÁRCA.

e d d í cy • • •
Meddig?
Meddig lesz még arcunk bánat hordozója, 
hivér ■■.•ti hősöknek titkon siratőja ?
MedJ lesz még szivek gondlepte reitekén 
Agg< ilom s bánat s csalóka vak remény

Meljg?
v ‘; lesz még lelkünk vasbéklyóba verve, 
' ig számüztettél lelkek béke csendje? 

megnyugvásunk meddig maradsz távol, 
‘ uisz körülöttünk minden ember gyászol,

Meu g?
Medd. tart még hosszú rettegéstelt álmunk : 

•azs.i >s ügyért hogyha síkra szállunk, 
gyünt diadala vajh’ remélhetö-e?

-rt 1 ünk színes meseszárnyon szője 
b jobb időknek boldog kezdetét . . .
í\ rnak dicső és nagy lesz majd jövője, 

ő, mit ádáz vihar el nem tép . . !

junk mesét halkan, senki meg hallja, 
•íuljon el minden ajkon a panasz, 

népünk ezer nehéz, szivet rázó jajja : 
Dermesztő tél után jön még szép tavasz . . .

Lázár Alajos._ ______ ___________ ____________________________ metlenül várták, míg végre ő is eljött, karján egy

Tisztelettel kérjük, kiknek előfizetése lejárt, annak szives megújítását

. :.’i. Kürt síjfií zü" ’
i lllrlppkivivvtáfl í
I 19^/jjy?-sz. j

Szilveszteresti meglepetés.
Karácsony estéje volt. A katonatiszti étte

remben ott ékeskedett már a karácsonyfa. De 
még korán volt, csak két tiszt volt a teremben.

Az idősebbik Vágó Béla őrnagy, a fiatalabb 
Buzogány Elemér hadnagy.

A hadnagy kezdte a társalgást:
— őrnagy ur, azt tetszett tegnag mondani, 

hogy alapelve: nil admirari s egészen kárbave- 
szett fáradságnak bizonyulna, hogy kihozzák egy
kedvűsége sodrából.

— Igaza van ! Nem hiszem, hogy bárki is 
képes volna bár minő meglepe'éssel kihozni a 
sodromból.

— Engedelmével tagadásba merem vonni 
ezt az állítását és ajálkozom kihozni a sodrából.

— Fogadjunk! Ha úgy tetszik, tiz palaczk. 
tokajiba.

- Ilyen csegkélységbe! Mondjuk inkább: 
húszezer koronába! Hadd legyen méltó jutalmam 
a merész kísérletért.

— Komolyan beszél, hadnagy ur?
— Komolyan, őrnagy ur.
E perczben több tiszt lépett a terembe, kiket 

nyomban tanukul hívtak a fogadás megkötéséhez.
Másnap tele volt az egész város a fogadás 

hírével és találgatták, hogy mit fog tenni Buzo
gány hadnagy, hogy ő legyen a nyertes.

Várták az eseményeket — de nem történt 
semmi. Ám legnagyobb volt a feszült várakozás 
a tiszti kaszinóban, hol együttétkezett helyőrség 
tisztikara, köztük az őrnagy is, aki özvegy ember 
volt és mert egyetlen leánya egyik fővárosi nöne- 
veldébe tartózkodott, nem tartott külön háztartást.

Egymásután peregtek le a következő napok, 
anélkül, hogy valami különös történt volna.

December harminczadikán szakatlanul enyhe 
időjárás volt s azért fegyvergyakorlatott tartott 
a katonaság az őrnagy vezénylete alatt. Gyakorlat 
után az őrnagy közvetlenül egy deszkakarités 
mellett foglalt állást és körülötte félkörben álltak 
a tisztek. E perczben egy vásott legényke jelent 
meg a kerítés tetején, katonásan tiszteleg és ne
vetésre késztő komolysággal szavalta a követke
zőket :

— Uraim, a gyakorlat sikerült, a legénység 
kellő iskolázottságáról tett tanúságot, a vezénylet 
dicséretre méltó. Köszönöm uraim !

A tisztek alig állhatták meg, hogy ne törje
nek ki harsagó nevetésbe, csak az őrnagy maradt 
nyugodtan és kárörömteljes pillantást vetve Buzo
gányra, mondá :

— Úgy van uraim, meg vagyok elégedve.
Este nyolcz órakor a tiszti étteremben ösz- 

szegyültek az urak és sajnálkoztak a szegény 
hadnagyon, hogy elvesztette fogadását. Már türel- 
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hasonló szerető figyelem vette körül azokat 
is, akik megálltak már helyüket a véres 
mezőn s betegen vagy sebesülten haza
tértek s kórházban pihenik ki fáradalmaikat 
s várják sajgó sebeikre a gyógyulást, hogy 
felépülve, felgyógyulva, folytassák ismét az 
elszánt küzdelmet.

Lapunk által az elmúlt évben meg
indított mozgalom akkor is fényes ered- 
ménnyal járt. S ez évben a mostoha idők 
dacára is, lapunk karácsonyi gyüjté.-e Ber- 
ger Béláné úrnő most beérkezett 3 kor. 
adományával együtt 417 K 20 f-t ered
ményezett. Ezen összeg aztán a Vörös 
Kereszt által kiegészíttetvén, a Muraszom
batban ápolt 100 sebesültet fényes kará
csonyi ajándékkal tudtuk meglepni. Ismétel*  
köszönetét mondunk a lap derék áldozó 
gárdájának, hogy lehetővé tették nekünk, 
hogy sebesültjeinkről ily fényesen gondos 
kophattunk.

Nehéz munka volt az ünnep előké
szítése, azonban Olajos Sándorné és dr. 
Radu Runnilusné gondos kezei napokon át 
csomagoltak, rendezkedtek s fáradhatlan 
munkájuk biztosította az ünnep fényes 
sikerét s lelkes munkájuk megosztotta 
szerkesztőségünk nehéz gondját s úgy 
érezzük, a legnagyobb köszönet a meg
rendezésben őket illeti önzetlen mun
kájukért.

A karácsonyfa ünnepély délután fél 5 
órakor vette kezdetét a Vörös Kereszt 
kórházban, hol gróf Szápáry Lászlóval az 
élén megjelent a város egész társadalma. 
A vendégek és katonák a fejedelmien fel
díszített karácsonyfa alatt gyülekeztek, hol 
Pósfay Pongrác, a kórház fáradhatatlan 
igazgatója hatalmas, nemzeti érzéstől át
hatott beszédben vázolta azt est jelentősé
gét. Majd dr. Geiger Vilmos ezredorvos 
magas szérnyalásu beszédet intézett a ka
tonákhoz, méltatva az ő érdemeiket s buz
dítva őket a további kitartó küzdelemre. 
A kórházban ápolt sebesültek nevében 
Kovács György hadnagy, a vitézségi érem

igazán tündén szép fiatal lányt vezetve be.
Az őrnagynak elállt a szeme-szája. Perczek 

múltak, mig szóhoz juthatott.
— Álmodom vagy ébren vagyok ? Hadnagy 

ur, hogy jut ön az én leányomhoz ?
— Uraim, — szólalt meg fesztelenül a kér

dezett, — van szerencsém Vágó Vilma kisasszony
ban bemutatni a menyasszonyomat. Az őrnagy ur 
ha el is vesztette fogadását nem lesz olyan hol- 
lószivii atya, hogy megtagadná tőlünk térdenáiva 
kért áldását.

— Menykő és kartács! — dörögte az őr
nagy. — így aztán igazán elvesztettem a fogadást 
nemdebár, uraim !

— Igen őrnagy ur! - hangzott minden. A 
fogadást menhetetlenül elvesztette.

Az őrnagy éppén pokoli lármát akart csapni 
— de nem volt erre ideje, mert e pillanatban 
már ott csüngött nyakán egyetlen leánya és ké
nyei csakhamar meglágyították atyai szivét.

— Foglaljunk helyet, uraim, és engedjék 
meg, hogy ma, kivételképen, a leányom is vendé
günk legyen. Holnap estére pedig vendégül hívom 
valamenyiöket leányom eljegyzéséhez. Lesz étel
ital bőven, jó szivveljátszom a házigazda szerepéi, 
mert noha elvesztettem húszezer koronát, még 
sem bánom, mert most már — családomban ma
rad. 

tulajdonosa, polgári iskolánk simpatikus 
igazgatója, fenyes szónoki képességet el
áruló hatalmas hazafiságtól izzó beszédben 
vázolta a nap jelentőségét, tolmácsolta 
bajtársai köszönetét gróf Szápáry László 
kegyelmes urnák, a kórház vezetőségének, 
dr. Geiger Vilnioz orvosnak, a hivatásos 
és önkéntes ápolónőknek, a Vörös Ke
resztnek.

Az ünnepélyt a sebesültek a Hymnus 
cléneklésével nyitották meg s a Szózattal 
fejezték be. Könnyekig megható volt a 
sebesültek éneke, a nagyrészt vend kato
nák tiszta magyaros kiejtéssel, zenei kész
séggel énekelték nemzeti imádságunkat. 
Ezután úgy a kórház, mint a nagy közön
ség ajándékát osztották szét

Órömkönyek csillogtak a katonák 
szemében, mikor ajándéktárgyaikat közöt
tük kiosztották. Az ajándéktárgyakból min
den katona egyformán kapott ruhaneműt, 
dohányt, cigarettát, ezenfelül a kórház 
fejedelmi vendéglátással látta el őket. 
A sebesültek katonai ápolói is meglepe
tésben részesültek.

A közkórházból a közönség a hadi
kórházba sietett s itt az állami óvodában 
Nagy Rózsika és Hinta Jolán urhölgyek 
által nemes Ízléssel és sok fáradtsággal 
feldiszitett karácsonyfa köré sereglctt sebe
sültekhez Szlepccz János esperes intézett 
magas szárnyalásu, költői képekben gazdag 
beszédet s mély áhitat vett erőt a hallga
tókon, midőn az avatott szónok felemelő 
szavait hallgatták a békéről, a béke egyre 
jobban derengő sugarairól. Ezután Pozvék 
Eülöp a sebesültek nevében köszönte meg 
a kórház orvosának, dr. Czipott Zoltánnak 
érdemes fáradozását. A lelkes szavak után 
a sebesültek a Hymnus eléncklésével zár
ták be a szép ünnepélyt.

Ezután az ajándék szétosztására került 
a sor. mely hasonló volt a kórházi sebe
sültek ajándékához; kiegészítve itt is, mint 
a Vörös Kereszt kórházban, gróf Szápáry 
László vbtt. ajándékaival, aki ez alkalom
mal is fényes tanujelét adta meleg érdek
lődésének, mellyel a sebesültek ügye iránt 
viseltetik.

Amidőn följegyezzük, hogy a sebesül
tek cigarettáit állandóan hivatásában meg- 
edzett türelemmel Spránszky Anna urnölgy 
volt szives elkészíteni, lezárjuk a szép nap 
aktáit, ismételten csak megköszönve min
denkinek, ki az ügy iránt érdeklődni szi
ves voll, hogy igy fáradhatlan munkával 
igyekezhettünk egy szemernyit is leróni 
abból a hálából, mellyel a hazáért vérzett 
sebesülteknek tartozunk.

H ASZNÁ LJUNK

HAD1POSTABÉLYEGET!

Újévi üdvözletek megváltása.
A „Vendvidéki magyar közművelődési 

egyesület'*  és a „Vörös kereszt egylet**  ja
vára az újévi üdvözletek megváltása czi- 
mén eddig a következő adományok lettek 
Sclinell János egyleti pénztárnokhoz be
küld ve:
Árvái Henrich 50 K — f.
Dr. Brandieu Sylviusz 2 » — »
Csiszár János 2 - — >
Dr. Czipott Zoltán 5 » — >
Döbrentei Antal 2 > — >
Hunyadi Sándor 2 » — >

Hvezda Gusztáv ’ ’
ifj. Horváth Pál 2 > —
Kleinrath József 2 > - -
Nádai József 10’ —
Obál Mihály Vashidegkut 4 > —
Dr. Pintér Miklós 5 » —
Dr. Vályi Sándor 5 » —
patkói Tivadar 2 > —
Reiser Boda Henrich Vashidegkut 3 »
Schwe»nhammer János Battyánfalva 2 >
Schnell János 2 » —
Takács László (hareztér) 5 »
Takács R. István Budapest 5 > —

ADAKOZZUNK
a „VÖRÖS KERESZT“-nek!

HÍREK,
— Hősök. Abban a diszes névsor

ban, mely a vasvármegyei ezredek vitéz
séget hirdeti időtlen időkig ott látjuk já
rásunk fiait is nagy számban. A tudomá
sunkra jutott :.dalok szerint kitüntetést 
kaptak a 83 gyalogezredben járásunkból : 
Saáry Jenő a 3 osztályú katonai érdem
keresztet a hadiékitménynyel, bronz Sig- 
numlandist a katonai érdemkereszt szalag
ján. Pósfay Ede, koronás ezüst érdemke
resztet a vitézségi erem szalagján. Vogler 
János, 1 osztályú vitézségi érmet. Rogács 
Ferencz, Koszednár Antal, Skerlák Ferenc 
2 osztályú vitézségi érmet. Dr. Rozgonyi 
Vendel, Rutnics János, Ficzkó Vendel, 
Marics József, Dani János, Benczik Ferenc, 
Zsibrik Ferenc, Sárközy Károly, Legény 
Mihály, Httber János, Kühár József, Cserp- 
nyák Ferenc, Qombócz Mihály) Lainscsck 
Vince, Pürs Ferenc, Cseke Pál, Fiiszár 
János, Fliszár Lajos, Oszkó József, Szvé- 
tecz, István, Csontola Alajos, bronz vitéz
ségi érmet. Bankó István, Fiiszár István, 
Gombócz Antal, Lutharics Károly, Bassa 
Ferencz, Závetz József, Maitz József, Sár
közi Károly, Gombócz Antal, Bédek Ká
roly, Bokán Antal, Skodnik Mátyás, Küreti 
Ferenc, Zellavecz János, Czug József, 
Felkár Iván, Makovecz Ferencz, Gumilár 
Alajos, Kranyecz Mátyás, Obál Viktor, 
Markócs József Mayer István. Ez az a 
díszes névsor, melyet e járás közönsége 
büszkeséggel véshet emlékezetébe, mert 
ezek a vitéz 83-as gyalogezrednek a hősei 
akik itt születtek e járás területén, s életük 
követendő például szolgálhat a késő utó
doknak.

Kitüntetés. Ö felsége a Király 
Megyesy Somogyi Jenő Zsigmond 31 
gyalogezredben főhadnagy, Dr. Somén La
jos ügyvéd sógorát az ellenség előtt tanú
sított vitéz magatartása elismeréséül a ha- 
diékitményes 3 osztályú katonai érdemke- 
reszttei tüntette ki. Á vitéz főhadnagy e 
fényes kitüntetéssel a legmagasabbat kapta 
amit mint főhadnagy csak kiérdemelhet. 
Bátor és elszánt hősi magatartásának már 
ismételt elismerése az irányában most meg
nyilvánult királyi kegy. Mint alig egy éves 
főhadnagy század parancsnok lett s szá
zadával több orosz zászlóalját semisitett 
meg, nagyszámú foglyot ejtett, ágyukat és 
gépfegyvereket zsákmányolt. Ez ideig 4o 
ütközetben vett rész, 8 hónapos folytonos 
fronton való működés közben egy alka
lommal megsebesült, de felépülve ismét a 
harctéren van, ahol most a fényes kitünte
tés érte. A szimpatikus bátor katona fé
nyes kitüntetéséhez szívből gratulálunk.
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— Hős 18-as honvédek kitünte- 
t se. A hivatalos lap karácsonyi száma 

k-sok derék magyar vitéznek kedveské
nt a legfőbb Hadúr kriszkindlijével: ki
vetésekkel, a melyekre véres csaták el
int küzdelmeiben szolgáltak reá hősies
síikkel. A 18-ik honvéd gyalogezredből 

ellenséggel szemben tanúsított vitéz 
Eltartásuk elismeréséül a hadrakelt se- 
lél első osztályú ezüst vitézségi érmet 
ik Laincsek János honvéd; másod osztá- 
■üst vitézségi érmet Meixner Mátyás, 

Hisz. József; bronz vitézségi érmet, Zrinim 
János tizedes.

A Vörös Kereszt a 83-asok 
csony fájára. A muraszombati Vö- 

Kcreszt a 83-asok karácsony fájára 
,i koronát adományozott.

A vendek hazafiassága. Az alsómaráczi 
Jkész Hima Sándor a kővetkező levelet kapta 

kába szakadt híveitől: „Miután oly messze 
a egymástól, hogy élőszóval nem közölhetjük 

érzelmeinket; és bánt az a szivbeli gyötrelem, 
hogy mostan, amidőn a mi édes hazánk a legna- 
nagyobb bajban van, mi távollevő vándorok 
kényszerítve vagyunk tétlen szemlélőivé lenni a 

-/háborúnak Hanem amennyire lehetséges, ha 
< vándoroltunk a nagy óceánon és szeretett 

hazánkat ellenségei ellen ez időben fegyverrel 
nem is védelmezhetjük, azért mi itt lakó vendek 
azon özvegyek és árvák részére, akik a háború
ban kenyérkeresőjüket elvesztették, egy kis aján
dékot 2380 korona összegben adtunk össze, 
melyet a m. kir. honvédelmi minisztériumhoz kül
döttünk, a ienntjelzettek segélyezésére. Továbbá 
tudomására hozzuk, az alsómaráczi ev. gyülekezet 
tagjainak, hogy mi a távolban élő vándorok nem
csak hii hazafiak, de evang. szentegyházunknak 

imőlcsöző tagjai lenni sem szűntünk meg. Itt 
a messze idegenben édes anyaegyházunknak ‘né
hány koroníi összegvüjött segéllyel kívánunk ked
veskedni. így találkoztunk köztünk olyan hii fiai 
az alsómaráczi anyaegyháznak, névszerint Pécsek 
József és Skerlák István, Mezővár szárazhegyi 
lakósok, kikhez csatlakozott mint buzgó munkatárs 
Kolossá Miklós battyándi származású hitsorsos. 
A gyűjtés eredményét feltüntető könyvecskét mel
lékéivé küldjük lelkész urnák. Az összegyűlt ősz- 

' g 1767 K 40 fillér elsősorban toronyóra be- 
'ére fordítandó, a fennmaradt összeg szabad 

evezésére. Karácsonyi ajándékul lelkész urnák 
43 k< r. 60 fill., tanító nrnak 10 kor., egyházfinak 
4 na. Boldog karácsonyt és kívánva maratunk 

Pécsek József s. k. Skerlák István s. k. 
K"'o'sa Miklós s. k.

Jövö évi esküdtszék. Kisorsolt esküdtek.
I -isolták a jövő évi esküdteket. Náray Szabó 

kir. curiai birő, törvényszéki elnök elnöklé- 
Halasí Viktor törvényszéki biró, Brutscher 

i. Krenner Pál és Incze Béla bizottsági tagok 
Zrínyi Miklós albiró, mint jegyző részvé-

1 történt a kiválasztás. A muraszombati já- 
I a jövő évre a következő esküdtek sorsol- 

lil ki: Árvái Henrik Muraszombat, Benkó Jó- 
irolyfa, Czipott József Muraszombat, Hover 

1 Muraszombat, Hertelendi Gergely Tótke- 
Kercsmár Sándor Péterhegy Kleinrath 

luraszombat, Náday József Muraszombat, 
cher Samu Muraszombat, Sommer József 

ndva, Stern Gyula Batyánd, Székely János 
zombat, Vörös István Pártosfalva.

A felsölendvai uradalom átadasa. Gróf 
nenyi Tivadar honvédhuszárkapitány a 7 sz. 

nvedhuszárezredben — miként annak idején 
•negirtuk súlyos fejsebével még a múlt év 
őszén az orosz fogságba került. Azóta semmi né- 
'en nevezendő életjel róla beszerezhető nem volt 
miért hozzátartozói jelentést tettek az esetről Vas

vármegye árvaszékénél s egyben kérték az eltűnt 
— s minden valószínűség szerint hősi halált halt 
földesur - uradalmának zár alá vételét, részére 
gondnok kirendelését s az egész főúri vagyonnak 
gondnok által leendő kezeltetését. Vasvármegye 
árvaszéke & megtartott vizsgálat után az eltűnt 
gróf gondnokává gróf Batthyány Béla 6 honvéd- 
huszárezredbeli őrnagyott (az eltűnt féltestvérét) 
rendelte ki. Az összes javak leltái ozása után a 
grófi gondnokot Vasvármegye árvaszékének egyik 
kiküldött ülnöke szombaton vezette be az egész 
felsölendvai uradalom és a megszámlálhatatlan 
műkincsekkel telt kastély birtokába. Az eltűnt 
gróf a Frohreich-féle divivizió tagja volt. Egy 
Oroszországból hazaengedett rokkant zászlós el
beszélése szerint Satonovnál századát megtámad
ták az oroszok. Gróf Széchenyi Tivadar a túlerő
vel szemben is oroszlán bátorsággal küzdött. A 
vitéz gróf a harcban végre is fején és mellén 
súlyosan megsebesülve, eszméletlenül és vértől 
elborítva az oroszok fogságába került. Ezen ese
mény óta a legszorgosabb kutatás dacára sem 
életben létéről, sem hősi haláláról biztos hir nem 
érkezett. Minden valószínűség szerint az oroszok 
temették el a többi névtelen hőssel együtt.

— Adományok. Szlepecz János esperes ur 
által nagy lelkesedéssel megindított gyűjtés úgy a 
múltban, mint most ismét fényes eredménynyel 
járt. Pontosságot és súlyt ad a gyűjtésnek, hogy 
az adomány a néptől származik s főleg élelmicikk 
amelyek beszerzése most a nagy drágaság miatt 
nehézségbe ütköznék. íme egy nagy lista újabban 
adakozókról: Cigüth István 3 1. tej, 1 kg. túró, 
1-7 1. tejfel. Láposy Ignác 2 pint tej, 1 1. tejfel,
1 kg. túró. Kreft József 3 1. tej, 1*5  kg. zsir. 
Makovec Mátyás 1 kor. özv. Küzma Antal né 3 
kor. Bencák N. 6 kg. kukuricaliszt, 1 cipó kenyér 
Györek Iván 25 kg. rozs. Debelák József 20 kg. 
rozs, 3 1. bab, I kosár alma. Lejkó József 80 kg. 
rozs. Bagári József 2 kor. Lukács Antal 2 kor. 
Luthár János 4.60 kor. Gábor Pertóczi 1 kosár 
alma 0 7 I. olaj, 0 5 kg. zsir, 68 kg. rozs, 5 kg. 
hús. Zsilek István 10 kor. Szerecz József 60 kg. 
búza, 1 zsák krupli, 1 kosár alma. Zsilek István 
10 tojás, 1 kosár alma, 1 cipó kenyér. Kousz 
István 1 kosár alma, Barbarics Teréz 9 5 kg. 
rozsliszt. Zsitek Ferenc 87 kg. gabona, I kosár 
alma, 7.40 kor. 2 cipó kenyér Küzma Anna 1 kor 
Bodánec Ferenc 1 kor. Zsitek József 32 kg rozs. 
Belaskó Mihály 17 kg. rozs, 1 kosár alma, Ko- 
csár Ferenc 2 kg. búzaliszt, 2 kg. kukuricaliszt, 
0 7 kg. zsir. Serüga Ferenc 9 kg. bab, Horváth 
István 2 5 1. tej. Spolar Anna 12 kg. kása, 1 kg. 
liszt, 3 pint tej, ’/a kg. zsir, 3 tojás. Lukács Jó
zsef 2 kor. Györek Mihály 50 kg. rozs. Buzetty 
Viktor 4 kg. liszt, 1 cipó kenyér, I */a  kg. túró,
2 pint tej, 1 I. tejfel. Kühár Anna 2 kor. N. N.
2 kor. Zsitek Ferenc 1 kosár alma. Zsöks Mátyás 
1 zsák burgonya, I kosár alma, 1 pint olaj, 3 
pint tej. Kreft Ignáczné 6 kg. búzaliszt, 1 kosár 
alma 2 kg. zsir. Norcsics István 3 pint tej, 1 ko
sár alma Filő József 3 1. tej, 1 cipő kenyér 1 
kosár alma és bab. Kozár Julianna 1 kosár bur
gonya és alma. Rajvar Juli 1 pint tej, tejfel, túró 
I kor. Hankó Ferenc 5 kg. búzaliszt, 5 kg. kuku
ricaliszt, 1 kosár burgonya és alma, 2 pint tej, 1 
cipó kenyér. Bratkovics Antal 1 zsák burgonya,
3 kalács, 2 cipó kenyér, alma, 2*5  kg. kukurica
liszt Bratkovics János 2 cipó kenyér, 3 pint tej, 
I 1. tejfel, alma, 44 kg. búza és 4 kg. kukurica
liszt. Kumin N. 1 véka krupli, 1 kg. zsir, 3 pint, 
tej, 5 tojás 1 kg. túró, 1 1. tejfel, I cipó kenyér, 
5 kg. kukuricaliszt alma. Láposy Ferenc 3 pint 
tej, 3*5  kg. búzaliszt, 3 5 kukuricaliszt, 2 kg. bab 
5 tojás, burgonya. Tudján János 3 I. tej, 3 kg. 
hajdinalsajt, 2 kg. túró.

Használjunk hadi postabélyegetI

— Szivar, cigaretta kell katonáinknak. A 
háború vaspörölye nemcsak a frontokon müvei 
csodákat, itthon is nagy dolgokat teremt, eggyé 
kovácsolja a sziveket. Mintha egyetlen szívből 
állana az egész nemzet, oly megértő szeretettel, 
oly egyakaratu lelkesedéssel teszi magáévá min
denki az országban a Hadsegélyező Hivatalnak s 
a Vöröskeresztnek azt az együttes akciója, amely 
a harctérren küzdő katonáinkat szent Karácsony 
ünnepére az ajándékok egész halmazával akarja 
elárasztani. A harctéri ajándékok nagyon he
lyesen jelentékeny részét fogják képezni a 
szivarok és cigaretták, azok a dolgok, amelyek 
katonáinknak közismerten a legkedvesebb élvezetet 
nyújtják. A karácsonyi ajándékozás akciójának 
vezetősége a cél elérésére egy nagyon egyszerű, 
könnyű és senkinek sem kelemellenkedő módot 
talált. Az ország összes dohánytözsdéiben 1, 2 
és 10 filléres jótékonysági bélyegeket helyezett el 
és ezeknek tetszés szerinti mennyiségben vásár
lására minden egyes vevőjének figyelmét felhívja 
a tözsdés. Vásároljunk tehát e napokban jótékony
sági bélyegeket, mert ezekből válik szivar és 
cigeretta katonáink számára !

— A Vörös Kereszt a foglyokért. A mura
szombati Vörös Kereszt megbízásából értesítem a 
járás lakosságát, hogy az egyesület titkári hivatala 
mint eddig, ezentúl is teljesen dij- és portómente- 
sen végzi az eltűntek és hadifoglyok tartózkodási 
helyének felkutatását, a velük való minden leve
lezést. Alább közlöm a tudakozódási lap mintáját, 
amelynek adatait a lehetőség szerint velem kö
zölni kell:

A kérdezett neve, rendfokozata, csapat
teste (ezrede, százada), születési helye és éve, 
tábori postája, melyik harctéren volt legutóbb, 
mikor irt utoljára, milyen hir érkezett felőle ?

A kérdező neve, lakhelye, megye és 
utolsó postája.

A Vörös Kereszt ez által a járás lakossá
gának ilyen és ehhez hasonló ügyekben mindig a 
legnagyobb készséggel áll rendelkezésére. Dr. 
Vályi Sándor a Vörös Kereszt titkára.

— A világháború. Minden mozzanatáról a 
leggyorsabban, a legpontosabban, a legkimeritőb- 
ben térkép magyarázatokkal Az Újság politikai na
pilap értesti az olvasóit. Előfizetési árak: 1 hó
napra K. 2 80 negyed évre K- 8 fél évre K. 16 
egész évre K- 32. Megrendelő czim: AZ ÚJSÁG 
kiadóhivatala, Budapest, Rákóczi-ut 54.

— A Vörös Félhold jelvényei A Vörös Fél
hold művészi kivitelű jelvényei iránt országszerte 
nagy érdeklődés mutatkozik. Miután technikailag 
lehetetlen minden egyes érdeklődőnek az általa 
kívánt példányt postán elküldeni, ennélfogva az 
Országos Bizottság, mely Budapesten az Ország
házban székel, kéri vidéki városaink hazafias ke
reskedőit, hogy megfelelő mennyiségű jelvényt a 
bizottság utján beszerezvén, ők vállalkozzanak 
azoknak kiszolgálására, akik a török-magyar test
vériségnek ezt a szép jelvényét feltüzni óhajtják. 
A bizottság öt kilóig terjedő postacsomagban bér
mentve küld jelvényeket mindenkinek, aki a kért 
mennyiségnek darabonkint egy korona árát előre 
beküldi.

— Tagdíj befizetés A magyarországi mun
kások rokkant és nyugdijegyesülete muraszombati 
fiókjának vezetősége ez utón is figyelmezteti 
tagjait, hogy nyugdíj járulékjaikat mindén hónap 
első vasárnapján délután 2 és 3 óra között a 
Turk József >Magyar király- vendéglő e célra 
fentartott helyiségben fizessék be. Különösen figyel
meztetnek ama hátralékosok, kik külön felszólítást 
is kaptak már, hogy annál is inkább tegyenek e 
felhívásnak eleget, mert mulasztás esetében meg
szűnik tagsági igényük és eddigi befizetéseiket is 
elveszik.

— A hadifoglyokkal való levelezés. A mura
szombati Vörös Kereszt, úgy mint eddig, ezentúl 
is a legnagyobb készséggel látja el a hadifoglyok 
és hozzátartozóik közti levelezést Bárkinek lapunk 
szerkesztősége is a legnagyobb készséggel segít
ségére van s szívesen kutat lapunk is és szerez 
legmegbízhatóbb értesülést az eltűntek felől telje
sen díjmentesen.

A szerkesztésért felelős : Dr. Vályi Sándor.
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Aktuális életbiztosítás.
Az Első Magyar Általános Biztosító 

Társaságnál 43 - 50 eves népfölkelök
pótdij

nélkül háború esetére életbiztosítást köt
hetnek. Bővebb felvilágosítással szolgál

Ascher B. és Fia
az Első Magyar Általános Biztosító Társaság 

járási ügynöksége.

1Köhögés
rekedtség, 

elnyálkásodás, 
hurut és görcsös 

köhögés ellen.

MILLIÓK
használják a Kaiser-féle Mell-Karamel
lák három fenyővel. 6100 kózj. hit. I 
bizonyítvány orvosoktól és magánosoktól 

igazolja biztos hatásukat.
Kellemes izü czukorkák csomagonként 20 
és 40 fillér, dobozban 60 fillérért 
kapható Muraszombatban Dr. Bölcs Gyula 

gyógyszertárában.

G- -- -T-J

Ügyvédi, Irodai és Pénzintézeti

HATÁRIDŐ NAPLÓ
Kapható:

BALKÁNYI ERNŐNÉL Muraszombatban.

1916. évi
Naptárak
Kapható: BALKÁNYI ERNŐ 
könyv- és papirkereskedésében 

: : Muraszombat. : :

Bolt bérbeadás.

1
16 - 18 éve fennálló fűszer- JJ 
és vegyes kereskedés helyi- 
sége kiköltözés miatt Mura- |g 
szombaton, Szápáry-utcza, 9

Turk József házában 3
1916. év január hó l-étöl E 
bérbe adó. Értekezhetni a || 

tulajdonossal M
TURK JÓZSEF vendéglős

Muraszombat.

= VASVÁRMEGYE = 
= LEÍRÁSA = 
népszerű füzetecske iskolai és magán célra, 
a vármegye több iskola 111. osztályába 
bevezetett tantárgya. Ára 20 fillér. Kap- I 
ható BALKÁNYI ERNŐ könyv- és papir- | 

kereskedésében, Muraszombatban.

A belatinci uradalom 

vásárjog-bérlete 
1916. január l étől 1918. december 
31-ig bérbeadatik.

Aki ezen bérletre reflektál, az adja be 
Írásban a beígérendő bérösszeget 1916 ja
nuár hó 15-én délelőtt 10 óráig, mi
kor is azok 11 órakor fel lesznek bontva 
s a legtöbbet ígérőnek lesz az kiadva.

Hat vásár van tartva Belatincon, ebből 
5 vásáron az uradalom! bérlő szedhet hely
pénzt, mig a hatodik vásár a plébániát 
illeti, amelyért a plébánossal kell érintke
zésbe lépni.

A helypénz-szedés nemcsak a vásár
téren, hanem a templom melletti piactéren 
a sátrak után is gyakorolható, a hatóság 
által jóváhagyott rendelet szerint.

Uradalmi marha után helypénzt szedni 
nem lehet.

A bérlő az évközben meg nem tartott 
vásárokért kárpótlást az uradalomtól nem 
igényelhet.

Jelen árajánlat az uradalmi pénztár 
címére postán is beküldhető Belatincra.

Belatinc, 1915. december hó 27-én.

Belatinci uradalmi pénztár. 
Hajdú.

Aki Budapestre utazik, nézze meg 
a Pasaréti lövészárkot! — Az ország 
egyetlen hadi látványossága.

Ipar és kereskedelem. Előfizetőnk ingyenes 
hirdetés-rovata.

Előfizetőnk ingyenes 
hirdetés-rovata.

HELYBELIEK:

ASCHER B. és FIA fűszer-, festék-, csemege-, 
liszt-, vetemény-magvak. úgyszintén üveg- 
és porcellán kereskedése. Férfi és női czipö 

raktár. Vesz mindenféle gabonát.

KARDOS JÓZSEF vaskereskedö, szecskavágó 
gépek árusítása

VIDÉKIEK:

BRANDSTEIN ISTVÁN kéményseprő-mester 
Szombathely.KALCHBRENNER és NÁDA1 

bornagykereskedése, Gróf Szápáry-utca. GROSZ SAMU vendéglős Urdomb. 
GROSZ MÓR vegyeskereskedő Felsölendva.

ANTAUER JÓZSEF bábsütö és mézeskalácsos 
BENKÓ JÓZSEF Szállodája az „Elefánt4*-hoz.

KOLOSSÁ JÁNOS férfi- és női czipész. GENUR KÁROLY vendéglős Felsölendva.

KOHN L1PÓT füszerkereskedö, deszka, mész, 
czement és eternit pala árusilás.

HORVÁTH IVÁN vendéglős Lendvanemesd.
B1T1ERMANN TIVaDAR borbély és fodrász. HAHN HERMÁN vegyeskereskedő Bodóhegy. 

HIRSCHL LIPÓT vegyeskereskedő Köhidán. 

KÜZMICS MÁTYÁS vendéglős Battyánd.

BOROS BENŐ kávéháza. NEMECZ JÁNOS vaskereskedö, nagy raktár 
varrógép-, kerékpár és mindennemű gazda

sági gépekben.
CZIPOTT MIKLÓS férfi- és női czipész.

DICK SÁNDOR sajtgyáros. KOUSZ ANTAL vendéglős Bpest VII. Sip-u. 5.
I’OLLÁK JÓZSEF pékmester. Templom-utca. KÜHÁR ISTVÁN vendéglős Mezövár.ERNST SÁNDOR kalapos-mester.

FÜRST A. és FIA fűszer-, festék-, csemege-, 
liszt-, vetemény-magvak. úgyszintén üveg 

és porcéi Ián kereskedése.

PÉTERKA Fr RENCZ vendéglős. KÜHÁR JÁNOS vendéglős Battyánd.

KÜHÁR ISTVÁN vendéglős Márkusházán.
PÁLFI ISTVÁN kovácsmester Lendva-utcza.

OBÁL SÁNDOR vendéglős Bodóhegy.FLIöZÁR JÓZSEF épület- és bútorasztalos. 
Motoreröre berendezett műhely. RATKOL TIVADAR gözléglagyára. SÁVEL JÁNOS vendéglős Kisszombat.

KR. H1RSCHL divatáruház. Legolcsóbb be
vásárlási forrás. Fö utcza.

RITUPER ALAJOS épület- és mülakatos, 
kerékpár-, mérleg és fegyverjavitó műhely. 

Kerékpár raktár.

ST1VÁN FERENCZ vendéglős Köhida.

SIFTAR MIHÁLY vendéglős Sürüház.HE1MER IGNÁCZ deszka-, faszén-, mész-, 
czement- és vegyeskereskedése Lendva-ulca.

SIFTÁR LAJOS gőzmalom tulajdonos.
SOMMEK JÓZSEF vendéglős Felsölendva.

HALBARTH HENRIK vendéglős. TITÁN ISTVÁN vendéglős Radkersburg.
TURK JÓZSEF vendéglős Templom-ulcza.KEMÉNY MÓR „Korona' kávéháza. VEZÉR JÓZSEF vendéglős Mártonhely.

W0LFARTH LAJOS ép. mérnök Mezö-utca. URSZULESZKU PÉTER úri és női fodrász. ZRINSZKY ISTVÁN gépkovács Alsómorácz.

Nyomatott Balkányi Ernő gyorssajtóján Muraszombatban.


